


























Tapasztalati szakértő a lektori Munkában
Készítette: Bernáth Borbála

Szabados Miklós és Tóth Gábor



 Gáborral, Mikivel és Ritával a KÉK szövegeket szoktuk 
értelmezni, és gyakorolni.

 Ezzel megtanultuk átolvasni, átírni, aláhúzni a megadott nehéz 
szövegeket.

 Ennek kapcsán volt egy project, ahol ellenőrizhettük a plakátokat a 
Magyar Nemzeti Múzeumban, kiadványokat lektoráltunk, 
workshopokat tartottunk, képzési anyagot fejlesztettünk.

A lektori feladat a napi munkánk része



A jelzőrendszert a mi csapatunk találta ki.

A jelzőrendszerrel javítjuk ki a szövegeket.

1) Érthetetlen szó:  piros betűszín

2) Bonyolult mondat: Fekete aláhúzás

3) Túl választékos szóhasználat: Sárga szövegkiemelés

4) Rossz formai megoldások, rossz mondat szerkesztése: Szaggatott 
aláhúzás

JELZŐRENDSZERREL DOLGOZUNK



I. A KÉK szöveg érkezése

II. Átolvasása

III. Javítás a jelrendszer alapján

IV. A jó egységeinek elfogadása

V. Lektorált szöveg aláírása, keltezése

 A tapasztalati lektor 

 javítja a szöveget, alaposan leellenőrzi, javaslatokat jelöl, az 
ellenőrző lapot kitölti és a lektorált szöveget átadja a 
megrendelőnek

Ez a menete a KÉK szövegnek



A tapasztalati  szakértők egy mentorral dolgoznak

o A mentor segít a fordítási munkában

o Támogatja és szervezi az egymásra épülő 
lépéseket

o Összeköti a fordításban dolgozókat

o Kérdéseket old meg



Lektori munka kihívásai

Nehézségek: többször kell átolvasni  és rövidíteni
: más érintett fejével kell gondolkodni

Sikerélmények: mikor átadom a munkám részét a                      
szakembereknek
: a fordítás, érthető, jó, használható

Megélések: számomra kinyílik egy olyan világ, ahol
idegenek is betekintést nyerhetnek
: kihívásokkal teli, izgalmas munka



A lektori munka, mint szakértői munka:

Megfogalmazása: lefordítom mások munkáját és kiadom könnyen
érthetők kiadványban, azoknak, akik, semmit nem
értenek belőle 

Mitől szakma ez: a sérült emberek érdekét képviselem a könnyen
érthető füzetekben
: mások számára könnyen érthető lesz 

Körülményei: megfelelő munkafeltételeket kell biztosítani, csend,
fény,kényelem 

: nyugodt, érthető , kiszámítható munka kiadás



Szempontok a lektori munkában:

Miért segít: abban, hogy a sérült embertársunk is Múzeumba járjanak
: olyan embereknek segít, akik nehezebben értik meg a
szövegeket

Kor szerint: figyelni kell nyelvezetben, kifejezésekben, 
szóhasználatban

Téma szerint: pl.: nőgyógyászati témában, ez  fiataloknak ajánlott
: az adott szakszavak egyszerűsítése a cél, plusz 
képhasználat



A lektori munka megélése a segítőnek

Mentorként: képessé teszem a tapasztalati szakértőket a legjobb 
teljesítményre

Koordinátorként: összehangolom a lektori munkát a többi 
szakemberrel

Fordítóként: a fókuszban a könnyen érthetőséget tartom



Az a szakember, aki átnézi mások 
munkáját, és ellenőrzi a szövegeket.

KÖSZÖNJÜK A FIGYELMET

Tapasztalati Szakértői lektor fogalma



Tapasztalati Szakértői dokumentum


